


Als Gemeng Esch-Sauer ass et eis eng besonnesch Freed,  
déi 10. Editioun vum Marionettefestival mat Iech ze feieren.  
Et ass schonn déi 6. Kéier, datt Toodler mat senge Scheieren  
a Garagen der Marionettekonscht eng eenzegaarteg Bün bitt.

Esou e Festival ass eng wichteg Plattform fir d’gesellegt 
Zesummekommen ze erméiglechen, fir de kënschtlereschen 
Austausch ze fërderen an eis Gemeng - wéi och déi ganz  
Regioun vum Naturpark Öewersauer - kulturell ze beliewen.

E grousse Merci dofir, engersäits un de Kulturministère fir déi 
generéis finanziell Ënnerstëtzung an anerersäits un d’asbl  
Esch(t)Kultur, un all Partner, Sponsoren, Veräiner an un d’Toodler 
Leit, déi dozou bäigedroen hunn, fir dës Manifestatioun op d’Been 
ze setzen.

Ech wënschen Iech vill nohalteg Andréck an inspiréirend 
Begéinungen op eisem Festival.

Laurent Hilger
 Buergermeeschter



DES SPECTACLES...
SPEKTAKELEN...

Esch(t)Kultur freet sech, déi 10. Editioun vum Marionettefestival 
zesumme mat de Leit vun Toodler, de Veraïner aus der Gemeng, 
dem Kulturministère, der Gemeng an dem Naturpark ze 
organiséieren. 10 Editioune sinn der vill a mer hoffen der nach  
vill hannendrun ze setzen. Dëst ass nëmme méiglech duerch  
den Asaz vun deene ville Leit, déi aus Toodler eng Bün ënner 
fräiem Himmel maachen. Dëst Engagement mécht Freed an  
et bréngt d’Leit zesumme fir een aussergewéinleche Spektakel  
ze schafen an d’Faszinatioun, déi vun de Marionetten ausgeet, 
mat hoffentlech ville Spectateuren ze deelen.

Ee Gebuertsdag ass ëmmer och d’Geleeënheet, no hannen 
ze kucken an un all déi ze denken, déi bei deem Wee derbäi 
waren. Ouni MASKéNADA an d’Rotondes wär villes net méiglech 
gewiescht, a vun dëser Plaz ee grousse Merci dofir.

An elo kucke mer no vir a wënschen eis eng flott a poetesch  
10. Editioun, mat ville Leit a schéinem Wieder.

Jeannot Sanavia 
President vun Esch(t)Kultur
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Théâtre et objet / Schauspill an Objetstheater

SPOT
La baracca - testoni ragazzi (IT)

Dim 08.06	 •	 10:30 | 14:00
Lun 09.06	 •	 10:30 | 14:00

 35’   Italien - Peu de paroles, pas de connaissances linguistiques requises / 
Italienesch - Wéineg Wierder, keng Sproochkenntnisser néideg 

 6/12€   Hansscheier  11

FR Je suis le soleil dans le jaune, la mer dans le bleu et le feu dans le 
rouge... et je deviens rouge quand je suis excité ! Je n’ai pas de pieds, 
pas de mains, pas de jambes, mais je peux vous suivre partout où 
vous marchez... Spot est une lumière de scène très particulière, qui ne 
manquera pas de vous illuminer.

LU Ech sinn d’Sonn am Gielen, d’Mier am Bloen an d’Feier am Rouden... 
an ech gi rout, wann ech mech erhëtzen! Ech hu keng Féiss, keng 
Hänn, keng Been, mee ech kann iech nogoen, wouhin och ëmmer dir 
gitt... Spot ass eng ganz besonnesch Bünebeliichtung, déi iech mat 
Sécherheet zum Strale bréngt.

 35’ + 15’ Hands on 

 Allemand et Français - Peu de paroles, pas de connaissances linguistiques requises / 
Deutsch und Französisch - Wenig Sprache, keine Sprachkenntnisse erforderlich 

 6/12€   Peifferschapp  7

Dim 08.06	 •	 11:30 | 15:00
Lun 09.06	 •	 11:30 | 15:00

FR Mes mains saisissent tes mains. Mes mains s’approchent à tâtons. 
Mes mains sont des pieds. Mes mains peuvent dire quelque chose 
sans un mot. Mes mains construisent des tours et les font culbuter... 
Deux performeuses et une musicienne nous invitent dans leur espace 
pour former et transformer avec elles.

DE Meine Hände greifen nach deinen Händen. Meine Hände tasten 
sich heran. Meine Hände sind Füße. Meine Hände können ohne Worte 
etwas sagen. Meine Hände bauen Türme und lassen sie einstürzen... 
Zwei Performerin und eine Musikerin laden uns in ihren Raum ein, um 
mit ihnen zu formen und zu transformieren.

Théâtre et matières / Materialtheater

1+

MAINS / HÄNDE
theater.nuu - Performance für junge Menschen (AT)

Scolaire 
(S. 28)

2+
4

5



Marionnette / Marionette

CINQ MINUTES 
AVEC TOI
Des fourmis dans la Lanterne (FR)

Dim 08.06	 •	 12:00 | 16:30
Lun 09.06	 •	 12:00 | 16:30

 45’   Sans paroles / ouni Sprooch   6/12€   Carport  4

FR En parents attentionnés, il et elle veulent profiter d’un moment en 
famille… Mais Lui en décide autrement ! Envahissant, accaparant,  
il prend toute la place : le smartphone. Pourront-ils s’en libérer?  
Une fable burlesque et poétique sur notre dépendance aux écrans.

LU Als besuergt Eltere wëlle si eng schéin Zäit mat der Famill 
erliewen… Mee Hien huet eppes anescht decidéiert! Hien dréngt an, 
hien drängt sech op, hie wëll déi ganz Plaz fir sech: de Smartphone. 
Kënne si sech vun him befreien? Eng burlesk a poetesch Fabel iwwer 
eis Bildschiermofhängegkeet.

 40’   Français - Peu de paroles, pas de connaissances linguistiques requises / 
Franséisch - Wéineg Wierder, keng Sproochkenntnisser néideg 

 6/12€   Agnesgarage  3

Dim 08.06	 •	 11:00 | 13:30 | 16:00
Lun 09.06	 •	 11:00 | 13:30 | 16:00

FR Que deviennent… le ballon envolé dans le ciel, mon doudou oublié  
à l’école, le seau égaré sur la plage, la perle engloutie par le lavabo,  
ma chambre transformée par l’obscurité ? Que deviennent les ballons 
lâchés dans le ciel ? fourmille d’inventivité pour faire du thème de la 
disparition une porte joyeuse ouverte sur l’imaginaire et la curiosité.

LU Wat gëtt aus… engem Loftball, deen an den Himmel flitt, méngem Petzi, 
deen ech an der Schoul vergiess hunn, dem Eemer, deen op der Plage leie 
bleift, der Pärel, déi vum Lavabo verschléckt gëtt, ménger Kummer, déi vun 
der Däischtert verwandelt gouf? Que deviennent les ballons lâchés dans 
le ciel ? strotzt vun Kreativitéit, fir aus dem Thema vum Verschwannen eng 
freedeg oppen Dier an d’Imaginatioun an an de Virwëtz ze maachen.

Théâtre de papier, pop-up et film d’animation /  
Pabeierstheater, Pop-Up an Animatiounsfilm

QUE DEVIENNENT LES BALLONS 
LÂCHÉS DANS LE CIEL ?
Compagnie d’Objet Direct (FR)

3+ 5+

Adultes

Scolaire 
(S. 28)
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 50’   Sans paroles / ouni Sprooch   6/12€   An Thommes Scheier  2

Dim 08.06	 •	 10:45 | 16:00
Lun 09.06	 •	 10:45 | 16:00

FR Enfermé dans sa salle de bain et libéré des regards indiscrets, 
un homme va pouvoir réaliser ses rêves d’enfant. Embarquement 
immédiat, objectif lune ! A force de bruitages plus ou moins réalistes,  
de rencontres plus ou moins extraordinaires, il s’envole pour une 
aventure cosmico-comiquo-initiatique vers l’infini et pas trop loin d’ici.

LU A séngem Buedzëmmer agespaart a vun all indiskrete Blécker 
befreit kann e Mann endlech säi Kandheetsdram verwierklechen. 
Alleguer u Bord, elo geet et op de Mound ! Mat enger eenergermoosse 
realistescher Geräischkuliss a méi oder manner aussergewéinleche 
Rencontren flitt hie fort, op eng kosmesch-komesch Initiatiounsrees  
bis an d’Onendlechkeet an awer net wäit fort vun hei.

Théâtre d’objets / Objetstheater

VADEMECUM
Les Hommes Sensibles (FR)

6+

 25’   Sans paroles / ouni Sprooch   6€   Kierch  9

Dim 08.06	 •	 15:00 | 17:15
Lun 09.06	 •	 15:00 | 17:15

FR Dans un minimalisme ahurissant, Boxed, nous plonge dans une 
fantaisie drôle, sensible et effrayante sur un homme solitaire qui essaie 
d’entrer en contact avec lui-même et le monde. D’un humour ravageur 
et d’une inventivité hilarante, Ariel Doron démontre avec brio qu’une 
marionnette peut toujours se retourner contre son manipulateur.

LU A séngem beandrockende Minimalismus daucht eis Boxed an 
eng lëschteg, sensibel a beängschtegend Fantasie iwwer en einsame 
Mann an, dee versicht, mat sech selwer a mat der Welt a Kontakt ze 
trieden. Mat bäissendem Humor an urkomeschem Erfannungsräichtum 
beweist den Ariel Doron brillant, datt sech eng Marionette ëmmer géint 
hire Poppespiller kéiere kann.

Théâtre d’objets / Objetstheater

BOXED
Ariel Doron (DE)

6+

Adultes Adultes

8

9



Théâtre d’objets / Objekttheater / Object theatre

THE STORY OF LARRY
Moritz Praxmarer (CH)

Dim 08.06	 •	 12:00(DE) | 13:30 (DE) | 17:30 (EN) | 19:00 (EN)
Lun 09.06	 •	 11:45 (FR) | 13:00 (FR) | 15:15 (DE) | 17:15 (DE)

FR Une chaise de jardin, un rêve et une aventure : Larry Walters voulait 
voler et il l’a fait ! Moritz Praxmarer raconte son histoire incroyable mais 
vraie avec pour seuls accessoires une tasse et un sachet de thé. Un 
théâtre d’objets minimaliste plein d’humour, de drame et de slapstick :  
un blockbuster à déguster à table !

DE Ein Gartenstuhl, ein Traum und ein Abenteuer: Larry Walters wollte 
fliegen – und tat es! Moritz Praxmarer erzählt diese unglaubliche aber 
wahre Geschichte mit nichts als einer Tasse Tee und einem Teebeutel. 
Minimalistisches Objekttheater voller Humor, Drama und Slapstick –  
ein Blockbuster am Küchentisch!

EN A garden chair, a dream and an adventure: Larry Walters wanted to 
fly – and did it! Moritz Praxmarer tells his incredible but true story with 
nothing but a cup of tea and a teabag. Minimalist object theatre full of 
humour, drama and slapstick – a blockbuster at the kitchen table!

 23’   Français / Deutsch / English

 6€   An Thommes Garage  1

10+

Concert dessiné / Gezeechente Concert

MINUIT
Rotondes & Florence Kraus, Grégoire Terrier,  
Sophie Raynal et Coline Grandpierre (LU&FR)

Dim 08.06	 •	 13:30 | 18:00
Lun 09.06	 •	 13:30 | 18:00

FR En chacun·e de nous se joue une bataille entre les contrastes,  
où l’ombre s’oppose à la lumière. Librement inspirée du Vicomte 
pourfendu d’Italo Calvino, Minuit nous invite à explorer cette dualité  
qui fait notre richesse intérieure. Une traversée fantastique à la  
recherche de la beauté, y compris dans nos recoins les plus obscures.
LU An eis all spillt sech eng Schluecht tëschent Kontraster of, wou de 
Schiet sech dem Liicht widdersetzt. Inspiréiert vum Italo Calvino séngem 
Il visconte dimezzato, invitéiert eis Minuit dës Dualitéit z’exploréieren, déi 
eisen ënnerleche Räichtum ausmécht. Eng fantastesch Rees op der Sich 
no Schéinheet - och an eisen däischtersten Ecken.

Minuit est accueilli avec le précieux soutien des Rotondes / Minuit gëtt 
presentéiert mat frëndlecher Ënnerstëtzung vun de Rotonden.

 50’   Sans paroles / ouni Sprooch   6/12€   Peifferscheier  6

7+

Scolaire 
(S. 28)

Info 
p.34+35

Adultes Adultes
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Marionnette / Marionette

TERREUR
Les yeux creux (FR)

Dim 08.06	 •	 16:30 | 20:00
Lun 09.06	 •	 18:30

FR Terreur est une plongée saisissante dans une souffrance absolue. 
Un individu écorché vif, enfermé dans un espace indéfini, une présence 
mouvante aux frontières du cauchemar. Pourtant, au cœur de 
cette obscurité, notre humanité surgit. Antonin Lebrun insuffle à la 
marionnette souffle, geste et voix, suscitant une troublante empathie.

LU Mat Terreur dauche mir an eng Welt vun absolutem Leed an. Enger 
Persoun gëtt bei liewegem Leif d’Haut ofgezunn, mir beweegen eis 
un der Grenz zum Albdram. An awer entspréngt am Häerz vun der 
Däischtert eis Mënschlechkeet. Den Antonin Lebrun haucht sénge 
Marionetten Otem, Gesten a Stëmmen an, wouduerch hien eng 
beonrouegend Empathie entstoe léisst.

 17’   Sans paroles / ouni Sprooch   6€   Kleesevirgärtchen  10  30’   Sans paroles / ouni Sprooch   6/12€   Hansscheier  11

Dim 08.06	 •	 12:45 | 14:15 | 18:00 | 19:15 | 20:45
Lun 09.06	 •	 11:00 | 12:30 | 13:45 | 16:30 | 18:00

FR Plongez dans La Caravane de l’horreur, un huis clos haletant inspiré 
des thrillers d’Hitchcock. Dans une caravane grinçante, 17 spectateurs 
osent affronter l’inconnu… Suspense, frissons et surprises s’enchaînent, 
jouant avec les codes du genre. Un spectacle immersif où l’on s’amuse 
à se faire peur !

LU Klammt an d’Caravane de l’horreur, e spannende Krimi, inspiréiert 
vum Hitchcock séngen Thrilleren. An enger jiipsender Karawann stelle 
sech 17 Zuschauer dem Onbekannten… Spannung, Héngerhaut an 
Iwwerraschunge wiesselen sech of, wann hei mat de Codë vum Genre 
gespillt gëtt. En immersiivt Spektakel, bei deem ee sech gär erféiert!

Théâtre d’objets / Objetstheater

LA CARAVANE  
DE L’HORREUR
Compagnie Bakélite (FR)

10+ 15+

Adultes Adultes

Info 
p.34+35

Info 
p.34+35
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FR Laissez tomber le nain de jardin ! Les enfants du Campus am Ale 
Bësch et la scénographe Lynn Scheidweiler ont peuplé Tadler de drôles 
de créatures. Munis d’une carte au trésor, vous partez à leur recherche. 
Et pour la curiosité des explorateur·trices, l’artiste Annick Sinner a prévu 
une surprise pour faire perdurer l’ambiance du festival chez vous !

LU Vergiesst de Gaardenzwerg ! D’Kanner vum Campus am Ale 
Bësch an d’Bünebildnerin Lynn Scheidweiler hunn Toodler mat ganz 
besonnege Kreature bevëlkert. Maacht iech op d’Sich mat enger 
Schatzkaart. A fir déi virwëlzegsten Entdecker.Innen huet d’Kënschtlerin 
Annick Sinner eng Iwerraschung, duerch déi dir d’Festivalsstëmmung 
mat heem huele kënnt!

Jeu de piste / Rallye

VERGIESS DE 
GAARDENZWERG !
Campus am Ale Bësch & Lynn Scheidweiler 
Surprise : Annick Sinner

Dim 08.06	 •	 10:30-20:00
Lun 09.06	 •	 10:30-19:00

G
ra

tu
it

 En continu / duerchgoend   Sans paroles / ouni Sprooch 

 Sur l’ensemble du festival / Um ganze Festival  

MAIS ENCORE...
AN NACH MÉI...

Tout 
public 

15
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FR Une Fancy-fair, c’est une fête conviviale mêlant jeux, dessin, lecture 
et théâtre ! Au programme : bowling en plein air, pêche miraculeuse, 
et bien d’autres jeux créés par trois illustrateurs·rices, mais aussi des 
ateliers de déguisement, des petits théâtres pour rêver, des livres à 
explorer… plein d’autres surprises encore !

LU Eng Fancy Fair, dat ass e Fest, bei deem gespillt, gezeechent,  
gelies an Theater gespillt gëtt! Um Programm: Bowling ënner 
fräiem Himmel, Fëschen, a weider Spiller, déi dës dräi Illustrateur.Inne 
geschaaft hunn, souwéi Verkleedungsatelieren, kleng Theaterstécker, 
Bicher fir z’entdecken… a nach vill aner Iwwerraschungen!

Aire de jeux créative / Kreativ Spillplaz Cache-cache de marionnette / verstoppte Marionette

FANCY-FAIR
Compagnie en attendant… (FR)

HALS HOCH
Ariel Doron (DE)

Dim 08.06	 •	 11:00-13:00
Lun 09.06	 •	 11:00-13:00

G
ra

tu
it

G
ra

tu
it

FR Une girafe aurait été aperçue à Tadler! Cachée, elle réapparait 
soudain pour explorer, semer le chaos, se lier d’amitié… puis  
disparaître à nouveau. Gardez la tête haute et ouvrez l’œil :  
peut-être la croiserez-vous !

LU Zu Toodler soll eng Giraff gesi gi sinn! Si verstoppt sech a kënnt  
op eemol eraus, fir z’entdecken, Chaos ze streeën, a Frënn ze fannen… 
a schonn ass se erëm verschwonnen. Haalt de Kapp héich an d’Aen 
op: vläicht leeft Sie Iech jo iwwert de Wee!

 En continu / duerchgoend   Sans paroles / ouni Sprooch   

 Stroossemaart  14

Dim 08.06	 •	 10:30-12:30 | 13:30-17:30
Lun 09.06	 •	 10:30-12:30 | 13:30-17:30

 En continu / duerchgoend   Sans paroles / ouni Sprooch   

 Siebenalerwiss  5

Tout 
public 

Tout 
public 

Adultes
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FR Une légende dit que les animaux de ce carrousel en ont eu 
assez de tourner en rond ! Ils ont pris leurs pattes à leur cou et 
déambulent désormais librement dans les rues. À bord, les enfants 
pourront agiter pattes, ailes et bec… et qui mieux que les parents 
comme moteur principal ?

LU Eng Legend seet, den Déiere vum Karussell wier et duergaangen 
mat dem Gedréins! Si hunn hir Patten an de Grapp geholl a lafen 
elo fräi an der Gaass. An d’Kanner kënnen eraklammen an d’Patten, 
d’Häls a d’Flilleke beweegen… a wat gëtt et fir e bessere Motor wéi 
déi eegen Elteren?

Carousel éclaté / gesprengte Karussell Déambulation de la basse-cour / E Rondgang duerch den Héngerlaf

ZANIMAL
Théâtre de la Toupine (FR)

LA FRITTATA
Théâtre Gudule (FR)

Dim 08.06	 •	 13:45 | 15:15 | 16:45
Lun 09.06	 •	 13:00 | 15:15 | 16:45

G
ra

tu
it

G
ra

tu
it

FR Attention ! On lâche la basse-cour ! Une poule et un œuf se sont 
échappés du poulailler et arpentent les rues de Tadler… Qui était là en 
premier ? Un spectacle déambulatoire aussi étonnant qu’intrigant, 
mais sans réponse apparente !

LU Oppassen! Mir loossen d’Dickelcher lass! En Hong an en Ee sinn 
aus dem Héngerlaf ugaangen a bëselen duerch Toodler… Wie war als 
éischt do? En erstaunlecht Spektakel, dat virwëlzeg mécht, awer keng 
eendeiteg Äntwert liwwert!

 30’   Sans paroles / ouni Sprooch   Stroossemaart  14

Dim 08.06	 •	 11:00-13:00 | 15:15-18:15
Lun 09.06	 •	 10:30-12:30 | 14:00-17:00

 En continu / duerchgoend   Sans paroles / ouni Sprooch   

 Schaltzhaff  8

2-8 Tout 
public 

Adultes
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FR Une Citroën au charme unique : elle groove, flirte et se déhanche 
sur la route avec une personnalité affirmée. Phénomène des rues, 
l’AMI6 séduit par son style audacieux et son grand cœur. Une chose 
est sûre, si vous la croisez, vous aurez du mal à lui résister !

LU E Citroën mat eenzegartegem Charme an eegener Perséinlechkeet, 
deen op der Strooss groovt, flirt an d’Hëfte schwéngt. Den AMI6 ass e 
Phenomeen, dat duerch säi Stil a säi grousst Häerz bestécht. Eent ass 
sécher : wann dir em begéint, ass Widderstand zwecklos!

Charmant engin / Charmant Gefier DJ Set

AMI6
EXOOT (NL)

KIDS-AFTER-
MARIONETTEFESTIVAL-PARTY
Dj Choogie Boogie (DE)

Dim 08.06	 •	 20:00

G
ra

tu
it

G
ra

tu
it

FR Il n’y a pas d’âge pour célébrer la 10e édition du Marionettefestival ! 
On gigote en couches, on use les baskets à scratch et on balance les 
tresses sous la boule à facettes. Avec Dj Choogie Boogie aux platines, 
surprises et rythmes endiablés garantis !

LU Et ass ee ni ze jonk, fir déi 10. Editioun vum Marionettefestival 
ze feieren! Hei gëtt an der Pampers gerockt, d’Turnschlappe ginn 
duerchgedanzt an d’Trëtzen ënnert der Disko-Bull gerëselt. Mam 
Dj Choogie Boogie um Mëschpult sinn Iwwerraschungen an e wëlle 
Rhythmus garantéiert!

 60’   Sans paroles / ouni Sprooch   Iesszelt  13

Dim 08.06	 •	 13:00 | 14:30 | 16:00
Lun 09.06	 •	 12:15 | 14:30 | 16:00

 30’   Sans paroles / ouni Sprooch   Stroossemaart  14

Tout 
public 

Tout 
public 

Adultes

21

20



FR Hunneg-Strëpp, un Brass Band hors du commun, révolutionne la 
scène musicale luxembourgeoise avec des reprises audacieuses et 
créatives. De la pop au rock, en passant par le hip-hop et la techno, 
ces ami·es et musicien·nes hors pair transforment chaque morceau 
en un spectacle électrisant.

LU Hunneg-Strëpp, eng ganz besonnesch Brass-Band, 
revolutionéiert d’Lëtzebuerger Musekszeen mat hiren 
ongewéinlechen a kreative Coverversiounen. Vu Pop bis Rock,  
iwwer Hip-Hop an Techno verwandelen dës Frënn a Museker.Innen  
all Stéck an en elektriséierend Spektakel.

Concert DJ Set

HUNNEG-STRËPP
Hunneg-Strëpp (LU)

AFTER-KIDS-AFTER-
MARIONETTEFESTIVAL-PARTY
Dj Choogie Boogie (DE)

Dim 08.06	 •	 22:15

G
ra

tu
it

G
ra

tu
it

FR Il n’y a toujours pas d’âge pour enflammer le dancefloor du 
Marionettefestival ! On troque les baskets à scratch pour des 
mocassins fatigués, on secoue la nuque (en espérant éviter le 
torticolis) et on enflamme la piste avec des moves… d’un autre 
temps ! Dj Choogie Boogie assure le groove, entre deux pauses 
pour souffler.

LU Den Dancefloor vum Marionettefestival a Brand stiechen:  
dat ass eppes fir Kleng a Grouss! Turnschlappen aus,  
Danzschlappen un an d’Genéck gerëselt (oppassen op den  
Tortikolli!) – mir brengen d’Danzpist zum Brennen mat Moves  
aus enger anerer Zäit! Den Dj Choogie Boogie suergt fir ee Groove,  
bei dem dir ausser Otem kommt.

 120’   Sans paroles / ouni Sprooch   Iesszelt  13

Dim 08.06	 •	 21:00

 75’   Sans paroles / ouni Sprooch   Iesszelt  13

Tout 
public 

Tout 
public 

Adultes Adultes
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À TOI DE JOUER...
AN ELO ASS ET 
UN DIR...

Dagesatelier

KIISCHT OP DER BÜN
Begleed vum Mirka Costanzi (LU) oder  
Laetitia Lang (LU)

Dim 08.06	 •	 9:45-17:15
Lun 09.06	 •	 9:45-17:15

LU Vir e gelongene Kuch ze bake brauch een eng ganz Réi Zutaten. 

Vir e schéine Spektakel ass et net vill anescht : Schauspiller, Luuchten, 
Dekor, Marionetten, Objeten, Geschicht … vill Elementer déi dozou 
bäidroen dass et engem schmaacht oder net.

Zesumme mat den Theaterpedagoginnen, verbréngen déi jonk 
Konschtentdecker.Innen e ganzen Dag um Festival. Um Menü sti  
4 Spektakelen, Theaterübungen a Spiller, e Bléck Hannert d’Kulissen, 
Iessen an Drénken am Backstage mat de Kënschtler·Innen, kreativ 
brutschelen, austauschen an experimentéieren.

Sou wéi jiddereen.t eng Virléift vir Äerdbier-, Vanill- oder Schockelasglace 
kann hunn, sou kënnen déi néi Kulturgastronom.Innen sech all déi 
néi Erfarungen op der Zong zergoe loosse vir um Enn vum Dag 
erauszefanne wéi ee Spektakel hier Kiischt op der Bün war.

 Lëtzebuergesch   40€ - Inklusiv 4 Virstellungen, Iessen a Gedrénks  

an Aktivitéite. Aschreiwung bis den 2. Juni!   Billetterie  12

8-12
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FR Avec du tape coloré, du papier en pagaille et une bonne dose  
de créativité, Lynn Scheidweiler invite les petit·es artistes à fabriquer 
leur masque de fête. Une touche de fantaisie, un brin d’imagination,  
et hop, prêt·es à briller à la Kids-After-Marionettefestival-Party ou  
à la maison !

LU Mat faarwegem Scotch, engem Koup Papeier an enger  
gudder Dosis Kreativitéit invitéiert d’Lynn Scheidweiler déi kleng 
Kënschtler.Innen, hir eege Festmask ze bastelen. Mat enger Grëtz 
Fantasie, ee bëssen Imaginatioun an hopp, scho kënne si bei der  
Kids-After-Marionettefestival-Party oder doheem glänzen!

Atelier masques / Maskenatelier Initiation à la marionnette à fil / Initiatioun an d’Fuedemmarionette

ZIPP-RATSCH-PECH
Lynn Scheidweiler (LU)

ZUPF DE FUEDEM A 
LOOSS SE DANZEN
Tutebatti asbl mam Yves Karier (LU)

Dim 08.06	 •	 10:30-11:30 | 12:30-14:30
Lun 09.06	 •	 10:30-11:30 | 12:30-14:30

FR Rejoignez Yves Karier, passionné et fondateur de l’Association 
locale Tuttebatti asbl, pour un atelier ludique autour des marionnettes 
à fil ! Découvrez, manipulez et expérimentez avec une belle collection 
de marionnettes de toutes tailles. Un moment sympathique à 
partager en famille ou entre amis !

LU Kommt bei den Yves Karier, de passionéierte Grënner vun der 
Tuttebatti asbl, fir ee spillereschen Atelier mat Marionetten! Entdeckt, 
hantéiert an experimentéiert mat enger schéiner Kollektioun 
Marionetten an alle Gréissten. Erlieft ee schéine Moment mat  
der Famill oder mat Frënn!

 En continu / durchgoend   Sans paroles / ouni Sprooch 

 Iesszelt  13

Dim 08.06	 •	 19:00
Lun 09.06	 •	 17:00

 60’   Lëtzebuergesch a franséisch   6€   

 Billetterie   12

G
ra

tu
it

4-13 Tout 
public

Adultes
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PROGRAMME SCOLAIRE
SCHOULPROGRAMM
À voir / Fir ze kucken 
FR Le 10.06 toutes les classes de la commune d’Esch-sur-Sûre 
assistent aux représentations scolaires :

LU Den 10.06 kommen all d’Klassen aus der Gemeng Esch-Sauer 
Schoulvirstellungë kucken:

À faire / Fir ze maachen
Projet « Vergiess de Gaardenzwerg ! »

FR Accompagnés par l’artiste Lynn Scheidweiler, les enfants ont créé 
en amont du festival des installations in situ avec des matériaux 
trouvés ou recyclés. Deux groupes de la maison relais et une classe 
du Cycle 4.1 du Campus am Ale Bësch, ont exploré, transformé et 
assemblé des objets du quotidien pour leur donner une seconde vie 
créative. Ce projet favorise la créativité, l’autonomie et une approche 
artistique active. Leurs œuvres intègrent le Marionettefestival sous 
forme de jeu de piste invitant les familles à une chasse aux curiosités 
dans le paysage rural, mêlant découverte et expression artistique.
Nous souhaitons remercier nos petit·es artistes pour leur créativité  
sans limites, les équipes pédagogiques pour leur enthousiasme et  
la Fondation Sommer pour leur soutien chaleureux.

LU A Begleedung vun der Kënschtlerin Lynn Scheidweiler hunn 
d’Kanner am Viraus vum Festival op der Plaz Installatiounen aus 
fonnten oder recycléierte Materialië gebastelt. Zwou Gruppen aus 
der Maison Relais an eng Klass vum Cycle 4.1 vum Campus am Ale 
Bësch hunn Alldagsobjeten entdeckt, verwandelt an zesummegesat, 
fir hinnen en zweet, kreatiivt Liewen ze ginn. Dëse Projet fërdert 
d’Kreativitéit, d’Autonomie an eng aktiv kënschtleresch Approche. Hir 
Wierker ginn am Kader vun engem Rallye Deel vum Marionettefestival, 
bei deem Familljen an der ländlecher Ëmgéigend Juegd op 
Kuriositéiten an Entedeckunge maachen a sech kënschtleresch 
ausdrécke kënnen.
Mir soen all deene klenge Kënschtler.Innen merci fir hir grenzelos 
Kreativitéit. Mee och de pedagogeschen Ekippe fir hiren Enthusiasmus, 
an der Fondation Sommer fir hir waarmhäerzeg Ënnerstëtzung.

CRÈCHE + PRÉCOCE + 
CYCLE 1
Spot
Théâtre et objet /  
Schauspill an Objetstheater

Mar 10.06 • 9:00 | 10:45 

 Pas de connaissances 
linguistiques requises

 35’
 Hansscheier  11

CYCLES 2 + 3.1
Cinq minutes avec toi
Marionnette/ Marionette 

Mar 10.06 • 10:00

 Sans paroles / ouni Sprooch
 45’
 Carport  4

CYCLES 3.2 + 4
Minuit
Concert dessiné /  
Gezeechente Concert

Mar 10.06 • 10:00

 Sans paroles / ouni Sprooch
 50’
 Peifferscheier  6

Infos coordination@marionettefestival.lu / +352 691 457 756
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Restauration
FR Que vous ayez un petit creux, une faim de loup ou simplement 
envie de trinquer, les associations de la commune d’Esch-sur-Sûre 
sont aux petits soins ! Sous la tente de restauration (Iesszelt), les 
bénévoles vous accueillent avec bonne humeur.
Un grand merci aux associations : Chorale Ste. Cécile Heiderscheid, 
Club des Jeunes Esch-sur-Sûre, DTC Ënsber-Heischent, F.C. Racing 
Heiderscheid-Eschdorf, Heischter Musik, LGS Grupp St. Pirmin vum  
Séi Eschduerf, Nordwand Lëlz et Syndicat d’Initiative Esch-sur-Sûre.

Catering
LU Egal op géien Honger oder groussen Duuscht, d’Veräiner aus der 
Gemeng Esch-Sauer si vir Iech do. Ënnert dem Iesszelt begréissen Iech 
mat gudder Laun d’Benevolen. 
Merci de Veräiner Chorale Ste. Cécile Heiderscheid, Club des Jeunes 
Esch-sur-Sûre, DTC Ënsber-Heischent, F.C. Racing Heiderscheid-
Eschdorf, Heischter Musik, LGS Grupp St. Pirmin vum Séi Eschduerf, 
Nordwand Lëlz a Syndicat d’Initiative Esch-sur-Sûre.

Stands 

Envie d’un souvenir ? Découvrez des stands proposant 
des produits locaux et créations artisanales.

Stroossemaart 
Wéi wier et mat engem klenge Souvenir? E puer Stänn verkafen 
um Stroossemaart lokal Produkter an Handwierkskreatiounen.

RESTAURATION & STANDS CATERING & STÄNN

Bon à savoir !
À Tadler, il n’y a pas de distributeur d’argent. La billetterie 
du festival et les clubs du catering acceptent les paiements 
en espèces et via Payconiq. Le paiement par carte bancaire 
est uniquement possible à la billetterie.

Gut ze wëssen!
Zu Toodler gëtt et kee 
Geldautomat. D’Billetterie 
vum Festival an de Catering 
akzeptéiere boert Geld a 
Payconiq. Nëmmen an der 
Billetterie ass d’Bezuelen mat 
Kreditkaart och méiglech.
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BILLETTERIE
FR Il est recommandé de réserver ses places pour les spectacles et 
ateliers payants. Pour tous les évènements gratuits, aucune réservation 
n’est nécessaire.

Âges recommandés :
Tous les spectacles s’adressent 
aux adultes et aux jeunes réuni.e.s. 

Les tickets sont payants à partir 
de l’âge minimum du spectacle.

Attention ! Merci de respecter l’âge 
minimum, nous nous réservons 
le droit de refuser l’entrée à des 
enfants n’ayant pas l’âge requis. 
Dans ce cas, les tickets ne seront 
pas remboursés.

Les animaux sont les bienvenus 
au festival mais ne seront pas 
acceptés dans les salles de 
spectacles.

Prévente
www.marionettefestival.lu
T +352 691 457 756
Lun–Ven, 10:00 - 17:00

Tarifs
Normal formes longues :
Adultes > 25 : 12€
Jeunes ≤ 25 : 6€

Normal formes courtes :
Adultes > 25 : 6€
Jeunes ≤ 25 : 6€

Kulturpass : 1,50€ 
Kiischt op der Bün : 40€  
(pas de tarif réduit)
Zipp-Ratsch-Pech : 6€

Tarifs réduits 
Le Marionettefestival aime 
partager un bon moment avec son 
public et rassembler les familles, 
les amis et les proches. C’est pour 
cela que nous proposons deux 
types de réductions :

Pour les gourmands : dès que  
vous souhaitez voir au moins  
3 spectacles différents vous 
recevez un tarif réduit sur 
l’ensemble de vos tickets. 

Pour les petites meutes : dès que 
vous prenez au moins 3 places 
pour un même spectacle le tarif 
réduit s’applique pour vos tickets 
de groupes. 

TICKETEN
LU Et ass recommandéiert, seng Ticketen vir Spektakelen an Atelieren 
am viraus ze bestellen. Vir d’gratis Programmatioun ass keng 
Reservatioun néideg.

Recommandéierten Alter:
Déi ganz Programmatioun riicht sech 
un Erwuessener a Jonker zesummen. 

Et gëtt en Ticket gebraucht fir all 
Zuschauer ab dem Mindestalter  
vum Spektakel.

Opgepasst! Respektéiert w.e.g. de 
Mindestalter vun all Virstellung, mir 
behalen eis d’Recht vir, den Entrée fir 
Kanner ënnert dem ugekënnegten 
Alter ze refuséieren. An dësem Fall 
ginn d’Ticketen net rembourséiert.

Déiere sinn um Festival wëllkomm, 
mee net an den Theatersäll 
akzeptéiert.

Virverkaf
www.marionettefestival.lu
T +352 691 457 756
Méi-Fre, 10:00 - 17:00

Tariffer
Normal laang Formen: 
Erwuessener > 25: 12€
Jonker ≤ 25: 6€

Normal kuerz Formen: 
Erwuessener > 25: 6€
Jonker ≤ 25: 6€

Kulturpass: 1,50€
Kiischt op der Bün: 40€
Zipp-Ratsch-Pech: 6€

Frëndschaftspräis
Zil vum MarionetteFestival ass 
et, mat dem Publikum eng schéin 
Zäit ze verbréngen a Familljen a 
Frënn zesummen ze bréngen. Dofir 
bidde mir och zwou verschidde 
Reductiounen un:

Fir déi gurmangzeg: wann Dir op 
d’mannst 3 verschidde Spektakele 
kucke wëllt, kritt Dir op all Är 
Ticketen e reduzéierten Tariff. 

Fir déi, déi am Trapp kommen: 
wann Dir op d’mannst 6 Plaze  
fir ee Spektakel reservéiert,  
gëlt de reduzéierten Tariff fir  
Är Gruppenticketen.

Réduit formes longues :
Adultes > 25 : 10€
Jeunes ≤ 25 : 5€

Réduit formes courtes : 
Adultes > 25 : 5€
Jeunes ≤ 25 : 5€

Zipp-Ratsch-Pech : 5€
(La réduction ne s’applique pas 
pour l’atelier Kiischt op der Bün  
et sur le Kulturpass.)

Reduzéiert laang Formen: 
Erwuessener > 25: 10€
Jonker ≤ 25: 5€
Reduzéiert kuerz Formen:
Erwuessener > 25: 5€
Jonker ≤ 25: 5€

Zipp-Ratsch-Pech: 5€
(D’Reduktioun applizéiert sech net 
op den Atelier Kiischt op der Bün an 
um Kulturpass.)
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DES QUESTIONS ? 
ON A LA RÉPONSE !

NACH FROEN ? 
MIR HUNN ENG ÄNTWERT!

 Vous n’avez pas d’enfant ?
Pas besoin d’en chiper, venez sans, ce sera bien aussi !  
Et il y a même des spectacles que pour les grands !

 Vous avez des enfants mais certains spectacles 
sont mieux sans eux ?

Jour de chance ! Dimanche soir lors des dernières représentations 
uniquement pour les grands, on fait la fête avec vos petits, pendant 
que vous regardez tranquillement un spectacle. Par contre, nous, on 
ne nous fait pas le coup ! On récupère son enfant après le spectacle ! 
Uniquement sur réservation et dans la mesure des places disponibles. 

 Et l’accessibilité alors ?
Quant à l’accessibilité des personnes à besoins spécifiques n’hésitez 
pas à nous contacter par mail ou par téléphone. Nous vous invitons 
cordialement à cette aventure !

Encore des questions ?
www.marionettefestival.lu
M : coordination@marionettefestival.lu 
T : +352 691 457 756

 Dir hutt keng Kanner? 
Kee Grond der ze stibitzen, kommt ouni, dat gëtt och flott!  
Et gëtt souguer Virstellungen nëmme vir déi Grouss !

 Dir hutt Kanner, mee verschidde Virstellunge si besser 
ouni si ?

Äre Glécksdag! Sonndenowend, wärend de Virstellunge fir déi Grouss, 
maache mir e Fest mat Äre Kanner, an Dir kënnt a Rou e Spektakel 
kucken. Mee mengt net, dat wir fir ëmmer! No der Virstellung kommt 
dir är Butze brav erëm sichen! Nëmmen op Umeldung a soulaang 
Plaze fräi sinn.

 Wéi ass et mat der Accessibilitéit?
Wat Accessibilitéit fir Mënschen mat spezifësche Bedürfnisser ugeet, 
gi mir Iech gären all zousätzlech Informatiounen, dofir  kontaktéiert eis 
per Mail oder per Telefon. Mir gesinn eis!

Nach méi Froen ?
www.marionettefestival.lu
M: coordination@marionettefestival.lu 
T: +352 691 457 756
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OVERVIEW PAR ÂGES

Mains / Hände (p. 4)

Spot (p.5)

Cinq minutes avec toi (p.7)

The story of Larry (p. 11)

Terreur (p. 13)

Vergiess de Gaardenzwerg (p. 15)

La caravane de l’horreur (p.12)

Minuit (p.10)

Vademecum (p.8)

Que deviennent les ballons lâchés dans le ciel? (p.6)

1 74 102 85 113 96 12+0

ami6 (p.20)

Kids-After-Marionettefestival-Party (p. 21)

La frittata (p. 19)

After-Kids-After-Marionettefestival-Party (p.23)

Fancy-Fair (p. 16)

Hals Hoch (p. 17)

Zanimal (p. 18)

Hunneg-Strëpp (p.22)

Kiischt op der Bün (p. 25)

Zipp-Ratsch-Pech (p. 26)

Zupf de Fuedem a looss se danzen (p. 27)

Payant / mat Ticket 
Gratuit / Gratis
Ateliers / Atelieren

FR Le Marionettefestival souffle ses 10 bougies, et nous ne pouvions 
imaginer cette célébration sans vous ! 
Nous vous invitons chaleureusement à partager un moment festif et 
convivial pour marquer cette édition spéciale. Après quelques mots de 
bienvenue et des vœux pleins de douceur, nous soufflerons ensemble 
les bougies du gâteau d’anniversaire, en l’honneur des nombreuses 
éditions à venir.

LU De Marionettefestival feiert säin 10. Gebuertsdag a mir kënnen eis 
keng Feier ouni Iech virstellen!
Fir dës speziell Editioun sidd Dir also häerzlech invitéiert fir ee 
feierlechen a conviviale Moment mat eis ze deelen. No enger klenger 
Ried a ville léiwe Gléckwënsch, blose mir zesummen déi 10 Käerzen 
aus a freeën eis op déi vill Editiounen déi nach kommen.

HAPPY BIRTHDAY 
MARIONETTEFESTIVAL

Dim 08.06	 •	 16:15

 45’   Luxembourgeois   Iesszelt   13

Boxed (p. 9)
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UN GRAND MERCI

Imprimé
myclimate.org/01-18-619125

Aux habitant.es de Tadler avec une mention spéciale pour celles  
et ceux qui nous accueillent dans leur granges, garages, jardins, 
champs, église et maison : Famille Agnes-Baustert, Famille 
Brandenburger, Famille Deckenbrunnen, Famille Glodé-Millmeister, 
Famille Hans-Schiltz, Famille Klee, Famille Krack, Famille MacDonald, 
Famille Meyers, Famille Peiffer, Famille Siebenaler-Hoffmann, Madame 
Schaltz, Famille Schaltz-Von Roesgen, Famille Wagner et Monsieur 
Wehles, 
Aux associations de la Commune d’Esch-sur-Sûre qui assurent 
le catering de l’évènement: Chorale Ste. Cécile Heiderscheid, Club 
des Jeunes Esch-sur-Sûre, DTC Ënsber-Heischent, F.C. Racing 
Heiderscheid-Eschdorf, Heischter Musik, LGS Grupp St. Pirmin vum  
Séi Eschduerf, Nordwand Lëlz et Syndicat d’Initiative Esch-sur-Sûre,
À la Famille Schaltz-Von Roesgen qui prépare les repas pour les 
artistes et le staff,
À Pit Krack d’avoir ouvert aux enfants sa caverne d’antiquités
Aux employés de la commune d’Esch-sur-Sûre et du Naturpark 
Öewersauer qui nous aident au montage et démontage,  
À MASKéNADA d’avoir initié le festival dans la région, 
Aux membres du comité de l’asbl Esch(t)Kultur,
Aux nombreux et nombreuses bénévoles qui nous prêtent main forte, 
Et à tous·tes les partenaires.

TEAM

IMPRESSUM

CRÉDITS PHOTOS

Coordination et direction artistique : Angélique D’Onghia 
Régie générale : Nico Tremblay
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Porteur de projet : Esch(t)kultur asbl.
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Bettina Frenzel (p.4), Matteo Chiura (p.5), David Schaffer (p.6),  
Anais Gaujat (p.7), Maxime Guérin (p.8), Andre Wirsig (p.9),  
Eric Engel (p.10), Moritz Praxmarer (p.11), Clément Martin (p.12),  
Les yeux creux (p.13), Vergiess de Gaardenzwerg! (p.15),  
Roxanne Gauthier (p.16), Internationales Figuren Theater Festival-Erich 
Malter (p.17), Anne Cantu (p.18), Marta Pelamatti (p.19),  
EXOOT (p.20), Steve Ginepri (p.21), Benji Ewerling (p.22),  
Steve Ginepri (p.23), Angélique D’Onghia (p.25), Steve Ginepri (p.26), 
Yves Karier (p.27)
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